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And Joseph went up to bury his father: and with him went up all the servants of Pharaoh, the elders of his house,
and all the elders of the land of Egypt,
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And Joseph went up to bury his father: and with him went up all the servants of Pharaoh, the elders of his house,
and all the elders of the land of Egypt,
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And Joseph went up to bury his father: and with him went up all the servants of Pharaoh, the elders of his house,
and all the elders of the land of Egypt,
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And Joseph went up to bury his father: and with him went up all the servants of Pharaoh, the elders of his house,
and all the elders of the land of Egypt,
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And Joseph went up to bury his father: and with him went up all the servants of Pharaoh, the elders of his house,
and all the elders of the land of Egypt,
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And Joseph went up to bury his father: and with him went up all the servants of Pharaoh, the elders of his house,
and all the elders of the land of Egypt,
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01_GEN_50:07 And 06_JOS 49 EPH_went ute BEN-AEFLRER and with him went up all the servants of
Pharaoh, the elders of his house, and all the elders of the land of Egypt,
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Go, and gather the elders of Israel together, and say unto them, The LORD God of your fathers, the God of
Abraham, of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, | have surely visited you, and [seen] that whichis

doneto you in Egypt:
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Go, and gather the elders of Israel together, and say unto them, The LORD God of your fathers, the God of

Abraham, of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, | have surely visited you, and [seen] that whichis
doneto you in Egypt:
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Go, and gather the elders of Israel together, and say unto them, The LORD God of your fathers, the God of
Abraham, of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, | have surely visited you, and [seen] that whichis
doneto you in Egypt:
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Go, and gather the elders of Israel together, and say unto them, The LORD God of your fathers, the God of
Abraham, of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, | have surely visited you, and [seen] that whichis

doneto you in Egypt:
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Go, and gather the elders of Israel together, and say unto them, The LORD God of your fathers, the God of

Abraham, of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, | have surely visited you, and [seen] that whichis
doneto you in Egypt:
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Go, and gather the elders of Israel together, and say unto them, The LORD God of your fathers, the God of

Abraham, of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, | have surely visited you, and [seen] that whichis
doneto you in Egypt:
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02_EXO_03:16 Go, and gather the elders of |sr88-folfet- iy unto them, The LORD God of your fathers,
the God of Abraham, of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, | have surely visited you, and [seen] that
which isdoneto you in Egypt:
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And they shall hearken to thy voice: and thou shalt come, thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt, and
ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews hath met with us: and now let us go, we beseech thee, three

days journey into the wilderness, that we may sacrifice to the LORD our God.
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And they shall hearken to thy voice: and thou shalt come, thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt, and
ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews hath met with us: and now let us go, we beseech thee, three
days journey into the wilderness, that we may sacrifice to the LORD our God.
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And they shall hearken to thy voice: and thou shalt come, thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt, and
ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews hath met with us: and now let us go, we beseech thee, three
days journey into the wilderness, that we may sacrifice to the LORD our God.
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And they shall hearken to thy voice: and thou shalt come, thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt, and
ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews hath met with us: and now let us go, we beseech thee, three

days journey into the wilderness, that we may sacrifice to the LORD our God.
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And they shall hearken to thy voice: and thou shalt come, thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt, and
ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews hath met with us: and now let us go, we beseech thee, three
days journey into the wilderness, that we may sacrifice to the LORD our God.
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And they shall hearken to thy voice: and thou shalt come, thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt, and
ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews hath met with us: and now let us go, we beseech thee, three
days journey into the wilderness, that we may sacrifice to the LORD our God.
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02_EXO_03:18 And they shall hearken to thy vife&*Aelthet? 44t come, thou and the elders of Isragl, unto the
king of Egypt, and ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews hath met with us: and now let us go, we
beseech thee, three days journey into the wilderness, that we may sacrifice to the LORD our God.
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And Moses and Aaron went and gathered together all the elders of the children of Israel:
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And Moses and Aaron went and gathered together all the elders of the children of Israel:
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And Moses and Aaron went and gathered together all the elders of the children of Israel:


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_04/02_EXO_04_29/02_EXO_04_29.mp4

PDF Photo 02 EXO 04 29 02_EXO_04_29 (5).html

And Moses and Aaron went and gathered together all the elders of the children of Israel:
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And Moses and Aaron went and gathered together all the elders of the children of Israel:
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And Moses and Aaron went and gathered together all the elders of the children of Israel:
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02_EXO_04:29 And Moses and Aaron went andgdHSeB et tH& all the elders of the children of Israel:
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Then Moses caled for al the elders of Israel, and said unto them, Draw out and take you alamb according to your
families, and kill the passover.
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Then Moses caled for al the elders of Israel, and said unto them, Draw out and take you alamb according to your
families, and kill the passover.
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Then Moses caled for al the elders of Israel, and said unto them, Draw out and take you alamb according to your
families, and kill the passover.
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Then Moses caled for al the elders of Israel, and said unto them, Draw out and take you alamb according to your
families, and kill the passover.
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Then Moses caled for al the elders of Israel, and said unto them, Draw out and take you alamb according to your
families, and kill the passover.
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Then Moses caled for al the elders of Israel, and said unto them, Draw out and take you alamb according to your
families, and kill the passover.
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02_EXO_12:21 Then Moses called for all the efferS P&t 1aiiMsaid unto them, Draw out and take you alamb
according to your families, and kill the passover.
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And the LORD said unto Moses, Go on before the people, and take with thee of the elders of Israel; and thy rod,
wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.
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And the LORD said unto Moses, Go on before the people, and take with thee of the elders of Israel; and thy rod,
wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.
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And the LORD said unto Moses, Go on before the people, and take with thee of the elders of Israel; and thy rod,
wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.
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And the LORD said unto Moses, Go on before the people, and take with thee of the elders of Israel; and thy rod,
wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.
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And the LORD said unto Moses, Go on before the people, and take with thee of the elders of Israel; and thy rod,
wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.
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And the LORD said unto Moses, Go on before the people, and take with thee of the elders of Israel; and thy rod,
wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.
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02_EXO_17:05 And the LORD said unto MoseS2ci5\Gh-b&t8rtif people, and take with thee of the elders of
Israel; and thy rod, wherewith thou smotest the river, take in thine hand, and go.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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Behold, | will stand before thee there upon the rock in Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Israel.
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02_EXO_17:06 Behold, | will stand before the¥hdr& dpdh-{#R¥5%k in Horeb; and thou shalt smite the rock, and
there shall come water out of it, that the people may drink. And Moses did so in the sight of the elders of Isradl.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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02_EXO_18:12 And Jethro, Moses father in laR?+68iCaititt-8ffring and sacrifices for God: and Aaron came,
and all the elders of Isradl, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces al these words which the
LORD commanded him.
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And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces al these words which the
LORD commanded him.
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And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces al these words which the
LORD commanded him.
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And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces al these words which the
LORD commanded him.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_19/02_EXO_19_07/02_EXO_19_07.pdf

Verse Studies02 EXO 19 07 02_EXO_19_07 (6).html

And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces al these words which the
LORD commanded him.
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And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces al these words which the
LORD commanded him.
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02_EXO_19:07 And Moses came and called foPth&&dersef tHPeople, and laid before their faces all these
words which the LORD commanded him.
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And he said unto Moses, Come up unto the LORD, thou, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders
of Israel; and worship ye afar off.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_24/02_EXO_24_01/02_EXO_24_01.jpg

Audio Play 02 EXO 24 01 02_EXO_24_01 (3).html

And he said unto Moses, Come up unto the LORD, thou, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders
of Israel; and worship ye afar off.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_24/02_EXO_24_01/02_EXO_24_01.mp3

02 EXO 24 01 02_EXO_24_01 (4).html

And he said unto Moses, Come up unto the LORD, thou, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders
of Israel; and worship ye afar off.
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And he said unto Moses, Come up unto the LORD, thou, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders
of Israel; and worship ye afar off.
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And he said unto Moses, Come up unto the LORD, thou, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders
of Israel; and worship ye afar off.
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And he said unto Moses, Come up unto the LORD, thou, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders
of Israel; and worship ye afar off.
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02_EXO_24:01 And he said unto Moses, Come¥p ity L1EBB, thou, and Aaron, Nadab, and Abihu, and
seventy of the elders of Isragl; and worship ye afar off.
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Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders of Isragl:
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Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders of Isragl:
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Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders of Isragl:
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Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders of Isragl:
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Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders of Isragl:
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Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders of Isragl:
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02_EXO_24:09 Then went up Moses, and Aarof N2 4edPABThu, and seventy of the elders of Isral;
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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02_EXO_24:14 And he said unto the elders, TaHR-5F&Rerd£df i&Mintil we come again unto you: and, behold,
Aaron and Hur [are] with you: if any man have any matters to do, let him come unto them.
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And the elders of the congregation shall lay their hands upon the head of the bullock before the LORD: and the
bullock shall be killed before the LORD.
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And the elders of the congregation shall lay their hands upon the head of the bullock before the LORD: and the
bullock shall be killed before the LORD.
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bullock shall be killed before the LORD.
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bullock shall be killed before the LORD.
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And the elders of the congregation shall lay their hands upon the head of the bullock before the LORD: and the
bullock shall be killed before the LORD.
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And it came to pass on the eighth day, [that] Moses called Aaron and his sons, and the elders of Israel;


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_09/03_LEV_09_01/03_LEV_09_01.jpg

Audio P'ay 03 LEV 09 01 03_LEV_09 01 (3).html

And it came to pass on the eighth day, [that] Moses called Aaron and his sons, and the elders of Israel;
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And it came to pass on the eighth day, [that] Moses called Aaron and his sons, and the elders of Israel;
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And it came to pass on the eighth day, [that] Moses called Aaron and his sons, and the elders of Israel;
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And it came to pass on the eighth day, [that] Moses called Aaron and his sons, and the elders of Israel;
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And it came to pass on the eighth day, [that] Moses called Aaron and his sons, and the elders of Israel;
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03_LEV_09:01 And it came to pass on the eighttPel VA MY8s called Aaron and his sons, and the elders of
Israel;
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And the LORD said unto Moses, Gather unto me seventy men of the elders of Israel, whom thou knowest to be
the elders of the people, and officers over them; and bring them unto the tabernacle of the congregation, that they

may stand there with thee.
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the elders of the people, and officers over them; and bring them unto the tabernacle of the congregation, that they
may stand there with thee.
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may stand there with thee.
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And the LORD said unto Moses, Gather unto me seventy men of the elders of Israel, whom thou knowest to be
the elders of the people, and officers over them; and bring them unto the tabernacle of the congregation, that they

may stand there with thee.
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And the LORD said unto Moses, Gather unto me seventy men of the elders of Israel, whom thou knowest to be
the elders of the people, and officers over them; and bring them unto the tabernacle of the congregation, that they
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And the LORD said unto Moses, Gather unto me seventy men of the elders of Israel, whom thou knowest to be
the elders of the people, and officers over them; and bring them unto the tabernacle of the congregation, that they
may stand there with thee.
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04 NUM_11:16 And the LORD said unto Mos3-85Her irté HiB'5eventy men of the elders of Israel, whom thou
knowest to be the elders of the people, and officers over them; and bring them unto the tabernacle of the
congregation, that they may stand there with thee.
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And Moses went out, and told the people the words of the LORD, and gathered the seventy men of the elders of
the people, and set them round about the tabernacle.
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And Moses went out, and told the people the words of the LORD, and gathered the seventy men of the elders of
the people, and set them round about the tabernacle.
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And Moses went out, and told the people the words of the LORD, and gathered the seventy men of the elders of
the people, and set them round about the tabernacle.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_24/04_NUM_11_24.mp4

PDF Photo 04 NUM 11 24 04_NUM_11_24 (3).htm!

And Moses went out, and told the people the words of the LORD, and gathered the seventy men of the elders of
the people, and set them round about the tabernacle.
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And Moses went out, and told the people the words of the LORD, and gathered the seventy men of the elders of
the people, and set them round about the tabernacle.
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And Moses went out, and told the people the words of the LORD, and gathered the seventy men of the elders of
the people, and set them round about the tabernacle.
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04 NUM_11:24 And Moses went out, and told e edbi&ltHeBPds of the LORD, and gathered the seventy men
of the elders of the people, and set them round about the tabernacle.
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And the LORD came down in acloud, and spake unto him, and took of the spirit that [was] upon him, and gave
[it] unto the seventy elders: and it came to pass, [that], when the spirit rested upon them, they prophesied, and did
not cease.
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And the LORD came down in acloud, and spake unto him, and took of the spirit that [was] upon him, and gave

[it] unto the seventy elders: and it came to pass, [that], when the spirit rested upon them, they prophesied, and did
not cease.
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[it] unto the seventy elders: and it came to pass, [that], when the spirit rested upon them, they prophesied, and did
not cease.
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And the LORD came down in acloud, and spake unto him, and took of the spirit that [was] upon him, and gave
[it] unto the seventy elders: and it came to pass, [that], when the spirit rested upon them, they prophesied, and did
not cease.
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prophesied, and did not cease.
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And Moses gat him into the camp, he and the elders of Isradl.
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And Moses gat him into the camp, he and the elders of Isradl.
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And Moses gat him into the camp, he and the elders of Isradl.
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And Moses gat him into the camp, he and the elders of Isradl.
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And Moses gat him into the camp, he and the elders of Isradl.
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04 NUM_11:30 And Moses gat him into the caApNE5rid +78-88% s of Israel.



Photo JPG 04 NUM 16 25 04_NUM_16_25 (2).htm!

And Moses rose up and went unto Dathan and Abiram; and the elders of Israel followed him.
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And Moses rose up and went unto Dathan and Abiram; and the elders of Israel followed him.
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And Moses rose up and went unto Dathan and Abiram; and the elders of Israel followed him.
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And Moses rose up and went unto Dathan and Abiram; and the elders of Israel followed him.
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And Moses rose up and went unto Dathan and Abiram; and the elders of Israel followed him.
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And Moses rose up and went unto Dathan and Abiram; and the elders of Israel followed him.
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04 NUM_16:25 And Moses rose up and went (\Y4haf-ami Wi ram; and the elders of Israel followed him.



Photo JPG 04 NUM 22 04 04_NUM_22_04 (2)-htm

And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this company lick up all [that are] round about us, as the ox
licketh up the grass of the field. And Balak the son of Zippor [was] king of the Moabites at that time.
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And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this company lick up all [that are] round about us, as the ox
licketh up the grass of the field. And Balak the son of Zippor [was] king of the Moabites at that time.
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And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this company lick up all [that are] round about us, as the ox
licketh up the grass of the field. And Balak the son of Zippor [was] king of the Moabites at that time.
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And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this company lick up all [that are] round about us, as the ox
licketh up the grass of the field. And Balak the son of Zippor [was] king of the Moabites at that time.
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And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this company lick up all [that are] round about us, as the ox
licketh up the grass of the field. And Balak the son of Zippor [was] king of the Moabites at that time.
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And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this company lick up all [that are] round about us, as the ox
licketh up the grass of the field. And Balak the son of Zippor [was] king of the Moabites at that time.
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04 NUM_22:04 And Moab said unto the elder{8t NHUat-+148W % hal| this company lick up all [that are] round
about us, as the ox licketh up the grass of the field. And Balak the 22_SON_of Zippor [was] king of the Moabites
at that time.
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And the elders of Moab and the elders of Midian departed with the rewards of divination in their hand; and they
came unto Balaam, and spake unto him the words of Bal ak.
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And the elders of Moab and the elders of Midian departed with the rewards of divination in their hand; and they
came unto Balaam, and spake unto him the words of Bal ak.
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And the elders of Moab and the elders of Midian departed with the rewards of divination in their hand; and they
came unto Balaam, and spake unto him the words of Bal ak.
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And the elders of Moab and the elders of Midian departed with the rewards of divination in their hand; and they
came unto Balaam, and spake unto him the words of Bal ak.
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And the elders of Moab and the elders of Midian departed with the rewards of divination in their hand; and they
came unto Balaam, and spake unto him the words of Bal ak.
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And the elders of Moab and the elders of Midian departed with the rewards of divination in their hand; and they
came unto Balaam, and spake unto him the words of Bal ak.
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04 NUM_22:07 And the elders of Moab and th&eifE¥.ef A1 G teparted with the rewards of divination in their
hand; and they came unto Balaam, and spake unto him the words of Balak.
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And it came to pass, when ye heard the voice out of the midst of the darkness, [for the mountain did burn with
fire] that ye came near unto me, [even] all the heads of your tribes, and your elders;
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And it came to pass, when ye heard the voice out of the midst of the darkness, [for the mountain did burn with
fire] that ye came near unto me, [even] all the heads of your tribes, and your elders;
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And it came to pass, when ye heard the voice out of the midst of the darkness, [for the mountain did burn with
fire] that ye came near unto me, [even] all the heads of your tribes, and your elders;
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And it came to pass, when ye heard the voice out of the midst of the darkness, [for the mountain did burn with
fire] that ye came near unto me, [even] all the heads of your tribes, and your elders;
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And it came to pass, when ye heard the voice out of the midst of the darkness, [for the mountain did burn with
fire] that ye came near unto me, [even] all the heads of your tribes, and your elders;
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And it came to pass, when ye heard the voice out of the midst of the darkness, [for the mountain did burn with
fire] that ye came near unto me, [even] all the heads of your tribes, and your elders;
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05_DEU_05:23 And it came to pass, when ye h83rd - 06ie3dUibr the midst of the darkness, [for the mountain
did burn with fire,] that ye came near unto me, [even] al the heads of your tribes, and your elders;
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Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of the avenger of blood,
that he may die.
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Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of the avenger of blood,
that he may die.
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Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of the avenger of blood,
that he may die.
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Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of the avenger of blood,
that he may die.
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05 _DEU_19:12 Then the elders of his city shall%SxFafe Petth HIMh thence, and deliver him into the hand of the
avenger of blood, that he may die.
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Then thy elders and thy judges shall come forth, and they shall measure unto the cities which [are] round about
him that isdain:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_21/05_DEU_21_02/05_DEU_21_02.jpg

Audio P'ay 05 DEU 21 02 05_DEU_21 02 (3).html

Then thy elders and thy judges shall come forth, and they shall measure unto the cities which [are] round about
him that isdain:
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Then thy elders and thy judges shall come forth, and they shall measure unto the cities which [are] round about
him that isdain:
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05_DEU_21:02 Then thy elders and thy judges Sl ddnte 8/ Bhd they shall measure unto the cities which
[are] round about him that is dlain:
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And it shal be, [that] the city [which is] next unto the slain man, even the elders of that city shall take an heifer,
which hath not been wrought with, [and] which hath not drawn in the yoke;
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And it shal be, [that] the city [which is] next unto the slain man, even the elders of that city shall take an heifer,
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And it shal be, [that] the city [which is] next unto the slain man, even the elders of that city shall take an heifer,
which hath not been wrought with, [and] which hath not drawn in the yoke;
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05 _DEU_21:03 And it shall be, [that] the city [WPiEr P38 the Slain man, even the elders of that city shall
take an heifer, which hath not been wrought with, [and] which hath not drawn in the yoke;
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And the elders of that city shall bring down the heifer unto a rough valley, which is neither eared nor sown, and
shall strike off the heifer's neck there in the valley:
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And the elders of that city shall bring down the heifer unto a rough valley, which is neither eared nor sown, and
shall strike off the heifer's neck there in the valley:
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And the elders of that city shall bring down the heifer unto a rough valley, which is neither eared nor sown, and
shall strike off the heifer's neck there in the valley:
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And the elders of that city shall bring down the heifer unto a rough valley, which is neither eared nor sown, and
shall strike off the heifer's neck there in the valley:
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And the elders of that city shall bring down the heifer unto a rough valley, which is neither eared nor sown, and
shall strike off the heifer's neck there in the valley:
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05_DEU_21:04 And the elders of that city shall%xRg detdr tAHB fer unto arough valley, which is neither eared
nor sown, and shall strike off the heifer's neck there in the valley:
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And all the elders of that city, [that are] next unto the slain [man], shall wash their hands over the heifer that is
beheaded in the valley:
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And all the elders of that city, [that are] next unto the slain [man], shall wash their hands over the heifer that is
beheaded in the valley:
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And all the elders of that city, [that are] next unto the slain [man], shall wash their hands over the heifer that is
beheaded in the valley:
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And all the elders of that city, [that are] next unto the slain [man], shall wash their hands over the heifer that is
beheaded in the valley:
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And all the elders of that city, [that are] next unto the slain [man], shall wash their hands over the heifer that is
beheaded in the valley:
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05_DEU_21:06 And al the elders of that city, [fRatrEl-AéxPeBthe Slain [man], shall wash their hands over the
heifer that is beheaded in the valley:
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Then shall hisfather and his mother lay hold on him, and bring him out unto the elders of his city, and unto the
gate of his place;
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gate of his place;
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Then shall hisfather and his mother lay hold on him, and bring him out unto the elders of his city, and unto the
gate of his place;
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Then shall hisfather and his mother lay hold on him, and bring him out unto the elders of his city, and unto the
gate of his place;
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Then shall hisfather and his mother lay hold on him, and bring him out unto the elders of his city, and unto the
gate of his place;
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05 _DEU_21:19 Then shall his father and his mOther Fi-hbid BAIm, and bring him out unto the elders of his city,
and unto the gate of his place;
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And they shall say unto the elders of his city, This our son [is] stubborn and rebellious, he will not obey our voice;
[heis] aglutton, and a drunkard.
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And they shall say unto the elders of his city, This our son [is] stubborn and rebellious, he will not obey our voice;
[heis] aglutton, and a drunkard.
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And they shall say unto the elders of his city, This our son [is] stubborn and rebellious, he will not obey our voice;
[heis] aglutton, and a drunkard.
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And they shall say unto the elders of his city, This our son [is] stubborn and rebellious, he will not obey our voice;
[heis] aglutton, and a drunkard.
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And they shall say unto the elders of his city, This our son [is] stubborn and rebellious, he will not obey our voice;
[heis] aglutton, and a drunkard.
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And they shall say unto the elders of his city, This our son [is] stubborn and rebellious, he will not obey our voice;
[heis] aglutton, and a drunkard.
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05_DEU_21:20 And they shall say unto the el d8%-5FYsTy? ¥ our 22 SON_[ig] stubborn and rebellious, he
will not obey our voice; [heis] aglutton, and a drunkard.
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Then shall the father of the damsel, and her mother, take and bring forth [the tokens of] the damsel's virginity unto
the elders of the city in the gate:
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Then shall the father of the damsel, and her mother, take and bring forth [the tokens of] the damsel's virginity unto
the elders of the city in the gate:
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Then shall the father of the damsel, and her mother, take and bring forth [the tokens of] the damsel's virginity unto
the elders of the city in the gate:
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Then shall the father of the damsel, and her mother, take and bring forth [the tokens of] the damsel's virginity unto
the elders of the city in the gate:
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05 _DEU_22:15 Then shall the father of the dan®aP&4-Rér FRAteE, take and bring forth [the tokens of] the
damsel's virginity unto the elders of the city in the gate:
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And the damsel's father shall say unto the elders, | gave my daughter unto this man to wife, and he hateth her;
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And the damsel's father shall say unto the elders, | gave my daughter unto this man to wife, and he hateth her;
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And the damsel's father shall say unto the elders, | gave my daughter unto this man to wife, and he hateth her;
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And the damsel's father shall say unto the elders, | gave my daughter unto this man to wife, and he hateth her;
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And the damsel's father shall say unto the elders, | gave my daughter unto this man to wife, and he hateth her;
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And the damsel's father shall say unto the elders, | gave my daughter unto this man to wife, and he hateth her;
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05 DEU_22:16 And the damsel's father shall sdiPuRfotrefeltRAEM! gave my daughter unto this man to wife, and
he hateth her;
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And, lo, he hath given occasions of speech [against her], saying, | found not thy daughter a maid; and yet these
[are the tokens of] my daughter's virginity. And they shall spread the cloth before the elders of the city.
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And, lo, he hath given occasions of speech [against her], saying, | found not thy daughter a maid; and yet these
[are the tokens of] my daughter's virginity. And they shall spread the cloth before the elders of the city.
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And, lo, he hath given occasions of speech [against her], saying, | found not thy daughter a maid; and yet these
[are the tokens of] my daughter's virginity. And they shall spread the cloth before the elders of the city.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_22/05_DEU_22_17/right.html

Verse Studies05 DEU 22 17 05_DEU_22_17 (7).html

And, lo, he hath given occasions of speech [against her], saying, | found not thy daughter a maid; and yet these
[are the tokens of] my daughter's virginity. And they shall spread the cloth before the elders of the city.
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05 _DEU_22:17 And, 1o, he hath given occasi orPePgleetR oG9 her], saying, | found not thy daughter amaid;
and yet these [are the tokens of] my daughter's virginity. And they shall spread the cloth before the elders of the
city.
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And the elders of that city shall take that man and chastise him;
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And the elders of that city shall take that man and chastise him;
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And the elders of that city shall take that man and chastise him;
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And the elders of that city shall take that man and chastise him;
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And the elders of that city shall take that man and chastise him;
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And the elders of that city shall take that man and chastise him;
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05_DEU_22:18 And the elders of that city shallRK&%Ha2haPad chastise him;
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of

my husband's brother.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of

my husband's brother.
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And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of
my husband's brother.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_25/05_DEU_25_07/right.html

Verse Studies05 DEU 25 07 05_DEU_25_07 (7). html

And if the man like not to take his brother's wife, then let his brother's wife go up to the gate unto the elders, and
say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother aname in Israel, he will not perform the duty of
my husband's brother.
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05 _DEU_25:07 And if the man like not to take APs-BFdthéPs WifeMhen let his brother's wife go up to the gate unto
the elders, and say, My husband's brother refuseth to raise up unto his brother anamein Israel, he will not perform
the duty of my husband's brother.
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Then the elders of his city shall call him, and speak unto him: and [if] he stand [to it], and say, | like not to take
her;
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Then the elders of his city shall call him, and speak unto him: and [if] he stand [to it], and say, | like not to take
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Then the elders of his city shall call him, and speak unto him: and [if] he stand [to it], and say, | like not to take
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Then the elders of his city shall call him, and speak unto him: and [if] he stand [to it], and say, | like not to take
her;
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05 _DEU_25:08 Then the elders of his city shallCaPhitr23r8%B8ak unto him: and [if] he stand [to it], and say, |
like not to take her;
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and
spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's

house.
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spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's
house.
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spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's
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spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's

house.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_25/05_DEU_25_09/05_DEU_25_09.pdf

Verse Studies05 DEU 25 09 05_DEU_25_09 (6).html
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Then shall his brother's wife come unto him in the presence of the elders, and loose his shoe from off his foot, and

spit in hisface, and shall answer and say, So shall it be done unto that man that will not build up his brother's
house.
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his brother's house.
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And Moses with the elders of Israel commanded the people, saying, Keep all the commandments which |
command you this day.
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command you this day.
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And Moses with the elders of Israel commanded the people, saying, Keep all the commandments which |
command you this day.
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And Moses with the elders of Israel commanded the people, saying, Keep all the commandments which |
command you this day.
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And Moses with the elders of Israel commanded the people, saying, Keep all the commandments which |
command you this day.
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05_DEU_27:01 And Moses with the elders of 1§2ePEbiallidithe people, saying, Keep all the commandments
which | command you this day.
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Y e stand this day all of you before the LORD your God; your captains of your tribes, your elders, and your
officers, [with] al the men of Israel,
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_09/05_DEU_31_09.mp3

05 DEU 31 09 05_DEU_31_09 (4).html

And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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05 _DEU_31:28 Gather unto me all the elders of?yeBFtisas, Zh8our officers, that | may speak these wordsin
their ears, and call heaven and earth to record against them.
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Remember the days of old, consider the years of many generations: ask thy father, and he will show thee; thy
elders, and they will tell thee.
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Remember the days of old, consider the years of many generations: ask thy father, and he will show thee; thy
elders, and they will tell thee.
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Remember the days of old, consider the years of many generations: ask thy father, and he will show thee; thy
elders, and they will tell thee.
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Remember the days of old, consider the years of many generations: ask thy father, and he will show thee; thy
elders, and they will tell thee.
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Remember the days of old, consider the years of many generations: ask thy father, and he will show thee; thy
elders, and they will tell thee.
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Remember the days of old, consider the years of many generations: ask thy father, and he will show thee; thy
elders, and they will tell thee.
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And Joshuarent his clothes, and fell to the earth upon his face before the ark of the LORD until the eventide, he
and the elders of Israel, and put dust upon their heads.
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And Joshuarent his clothes, and fell to the earth upon his face before the ark of the LORD until the eventide, he
and the elders of Israel, and put dust upon their heads.
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And Joshuarent his clothes, and fell to the earth upon his face before the ark of the LORD until the eventide, he
and the elders of Israel, and put dust upon their heads.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_07/06_JOS_07_06/06_JOS_07_06.mp4

PDF Photo 06 JOS 07 06 06_J0S_07.06 (5)-htm

And Joshuarent his clothes, and fell to the earth upon his face before the ark of the LORD until the eventide, he
and the elders of Israel, and put dust upon their heads.
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And Joshuarent his clothes, and fell to the earth upon his face before the ark of the LORD until the eventide, he
and the elders of Israel, and put dust upon their heads.
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And Joshuarent his clothes, and fell to the earth upon his face before the ark of the LORD until the eventide, he
and the elders of Israel, and put dust upon their heads.
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And Joshuarose up early in the morning, and numbered the people, and went up, he and the elders of Israel,
before the people to Ai.
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And Joshuarose up early in the morning, and numbered the people, and went up, he and the elders of Israel,
before the people to Ai.
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And Joshuarose up early in the morning, and numbered the people, and went up, he and the elders of Israel,
before the people to Ai.
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And Joshuarose up early in the morning, and numbered the people, and went up, he and the elders of Israel,
before the people to Ai.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_08/06_JOS_08_10/06_JOS_08_10.pdf

Verse Studies06 JOS 08 10 06_JOS_08_10 (6).html

And Joshuarose up early in the morning, and numbered the people, and went up, he and the elders of Israel,
before the people to Ai.
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And Joshuarose up early in the morning, and numbered the people, and went up, he and the elders of Israel,
before the people to Ai.
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06_JOS 08:10 And Joshua rose up early in the A %Ghdhiifbered the people, and went up, he and the elders
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
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servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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06_JOS 08:33 And all Isragl, and their elders, df-ofredt-33d HEIr judges, stood on this side the ark and on that
side before the priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that
was born among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as
Moses the servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.



Photo JPG 06 JOS 09 11 06_J0S_09_11(2).html

Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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Wherefore our elders and all the inhabitants of our country spake to us, saying, Take victuals with you for the
journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants. therefore now make ye aleague with us.
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06_JOS 09:11 Wherefore our elders and all theArd3Rafts &t 8P country spake to us, saying, Take victuals with
you for the journey, and go to meet them, and say unto them, We [are] your servants: therefore now makeye a
league with us.
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And when he that doth flee unto one of those cities shall stand at the entering of the gate of the city, and shall
declare his cause in the ears of the elders of that city, they shall take him into the city unto them, and give him a
place, that he may dwell among them.
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And when he that doth flee unto one of those cities shall stand at the entering of the gate of the city, and shall

declare his cause in the ears of the elders of that city, they shall take him into the city unto them, and give him a
place, that he may dwell among them.
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And when he that doth flee unto one of those cities shall stand at the entering of the gate of the city, and shall
declare his cause in the ears of the elders of that city, they shall take him into the city unto them, and give him a
place, that he may dwell among them.
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And when he that doth flee unto one of those cities shall stand at the entering of the gate of the city, and shall
declare his cause in the ears of the elders of that city, they shall take him into the city unto them, and give him a
place, that he may dwell among them.
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And when he that doth flee unto one of those cities shall stand at the entering of the gate of the city, and shall

declare his cause in the ears of the elders of that city, they shall take him into the city unto them, and give him a
place, that he may dwell among them.
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And when he that doth flee unto one of those cities shall stand at the entering of the gate of the city, and shall

declare his cause in the ears of the elders of that city, they shall take him into the city unto them, and give him a
place, that he may dwell among them.
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06_JOS_20:04 And when he that doth flee unto Shed Bt &8 shall stand at the entering of the gate of the
city, and shall declare his cause in the ears of the elders of that city, they shall take him into the city unto them,
and give him a place, that he may dwell among them.
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And Joshua called for al Israel, [and] for their elders, and for their heads, and for their judges, and for their
officers, and said unto them, | am old [and] stricken in age:
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And Joshua called for al Israel, [and] for their elders, and for their heads, and for their judges, and for their
officers, and said unto them, | am old [and] stricken in age:
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And Joshua called for al Israel, [and] for their elders, and for their heads, and for their judges, and for their
officers, and said unto them, | am old [and] stricken in age:
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And Joshua called for al Israel, [and] for their elders, and for their heads, and for their judges, and for their
officers, and said unto them, | am old [and] stricken in age:
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And Joshua called for al Israel, [and] for their elders, and for their heads, and for their judges, and for their
officers, and said unto them, | am old [and] stricken in age:
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And Joshua called for al Israel, [and] for their elders, and for their heads, and for their judges, and for their
officers, and said unto them, | am old [and] stricken in age:
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06_JOS 23:02 And Joshua called for all Israel, PardPRrdhe??88rs, and for their heads, and for their judges, and
for their officers, and said unto them, | am old [and] stricken in age:
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And Joshua gathered al the tribes of I1srael to Shechem, and called for the elders of Israel, and for their heads, and
for their judges, and for their officers; and they presented themselves before God.
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And Joshua gathered al the tribes of I1srael to Shechem, and called for the elders of Israel, and for their heads, and
for their judges, and for their officers; and they presented themselves before God.
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And Joshua gathered al the tribes of I1srael to Shechem, and called for the elders of Israel, and for their heads, and
for their judges, and for their officers; and they presented themselves before God.
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And Joshua gathered al the tribes of I1srael to Shechem, and called for the elders of Israel, and for their heads, and
for their judges, and for their officers; and they presented themselves before God.
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And Joshua gathered al the tribes of I1srael to Shechem, and called for the elders of Israel, and for their heads, and
for their judges, and for their officers; and they presented themselves before God.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_01/right.html

Verse Studies06 JOS 24 01 06_JOS_24_01 (7).html

And Joshua gathered al the tribes of I1srael to Shechem, and called for the elders of Israel, and for their heads, and
for their judges, and for their officers; and they presented themselves before God.
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06_JOS 24:01 And Joshua gathered all the trib&Sef $saél+0SABRhem, and called for the elders of Israel, and for
their heads, and for their judges, and for their officers; and they presented themselves before God.
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And Israel served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that overlived Joshua, and which
had known all the works of the LORD, that he had done for Isradl.
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And Israel served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that overlived Joshua, and which
had known all the works of the LORD, that he had done for Isradl.
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And Israel served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that overlived Joshua, and which
had known all the works of the LORD, that he had done for Isradl.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_31/06_JOS_24_31.mp4

PDF Photo 06 JOS 24 31 06_J0S_24_31 (5)-htm

And Israel served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that overlived Joshua, and which
had known all the works of the LORD, that he had done for Isradl.
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And Israel served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that overlived Joshua, and which
had known all the works of the LORD, that he had done for Isradl.
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And Israel served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that overlived Joshua, and which
had known all the works of the LORD, that he had done for Isradl.
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06_JOS 24:31 And Israel served the LORD all e tfaysot-3sAlA and all the days of the elders that overlived
Joshua, and which had known all the works of the LORD, that he had done for Isradl.
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And the people served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that outlived Joshua, who
had seen all the great works of the LORD, that he did for Israel.
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And the people served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that outlived Joshua, who
had seen all the great works of the LORD, that he did for Israel.
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And the people served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that outlived Joshua, who
had seen all the great works of the LORD, that he did for Israel.
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And the people served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that outlived Joshua, who
had seen all the great works of the LORD, that he did for Israel.
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And the people served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that outlived Joshua, who
had seen all the great works of the LORD, that he did for Israel.
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And the people served the LORD all the days of Joshua, and all the days of the elders that outlived Joshua, who
had seen all the great works of the LORD, that he did for Israel.
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07_JUD_02:07 And the people served the L ORB'al YRe Uy ditshua, and all the days of the elders that outlived
Joshua, who had seen all the great works of the LORD, that he did for Isragl.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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07_JUD_08:14 And caught ayoung man of the Med'$P-Sitdsti™hd inquired of him: and he described unto him
the princes of Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.
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07_JUD_08:16 And he took the elders of the cit)-alldRRS A HPYHE wil derness and briers, and with them he taught
the men of Succoth.
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And it was so, that when the children of Ammon made war against Isragl, the elders of Gilead went to fetch
Jephthah out of the land of Tob:
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And it was so, that when the children of Ammon made war against Isragl, the elders of Gilead went to fetch
Jephthah out of the land of Tob:
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And it was so, that when the children of Ammon made war against Isragl, the elders of Gilead went to fetch
Jephthah out of the land of Tob:


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_11/07_JUD_11_05/07_JUD_11_05.mp4

PDF Photo 07 JUD 11 05 07_JUD_11_05 (5)-htm

And it was so, that when the children of Ammon made war against Isragl, the elders of Gilead went to fetch
Jephthah out of the land of Tob:
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And it was so, that when the children of Ammon made war against Isragl, the elders of Gilead went to fetch
Jephthah out of the land of Tob:
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And it was so, that when the children of Ammon made war against Isragl, the elders of Gilead went to fetch
Jephthah out of the land of Tob:
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07_JUD_11:05 And it was so, that when the chiffrel/G-AlidH Rhade war against Isragl, the elders of Gilead
went to fetch Jephthah out of the land of Tob:
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, Did not ye hate me, and expel me out of my father's house? and why
are ye come unto me now when ye are in distress?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, Did not ye hate me, and expel me out of my father's house? and why
are ye come unto me now when ye are in distress?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, Did not ye hate me, and expel me out of my father's house? and why
are ye come unto me now when ye are in distress?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, Did not ye hate me, and expel me out of my father's house? and why
are ye come unto me now when ye are in distress?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, Did not ye hate me, and expel me out of my father's house? and why
are ye come unto me now when ye are in distress?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, Did not ye hate me, and expel me out of my father's house? and why
are ye come unto me now when ye are in distress?
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07_JUD_11:07 And Jephthah said unto the eldef of ‘s I Rbt ye hate me, and expel me out of my father's
house? and why are ye come unto me now when ye are in distress?
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, Therefore we turn again to thee now, that thou mayest go with us,
and fight against the children of Ammon, and be our head over all the inhabitants of Gilead.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, Therefore we turn again to thee now, that thou mayest go with us,
and fight against the children of Ammon, and be our head over all the inhabitants of Gilead.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, Therefore we turn again to thee now, that thou mayest go with us,
and fight against the children of Ammon, and be our head over all the inhabitants of Gilead.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, Therefore we turn again to thee now, that thou mayest go with us,
and fight against the children of Ammon, and be our head over all the inhabitants of Gilead.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, Therefore we turn again to thee now, that thou mayest go with us,
and fight against the children of Ammon, and be our head over all the inhabitants of Gilead.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, Therefore we turn again to thee now, that thou mayest go with us,
and fight against the children of Ammon, and be our head over all the inhabitants of Gilead.
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07_JUD_11:08 And the elders of Gilead said uritd-383Reradn.CP i ore we turn again to thee now, that thou
mayest go with us, and fight against the children of Ammon, and be our head over all the inhabitants of Gilead.
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, If ye bring me home again to fight against the children of Ammon,
and the LORD deliver them before me, shall | be your head?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, If ye bring me home again to fight against the children of Ammon,
and the LORD deliver them before me, shall | be your head?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, If ye bring me home again to fight against the children of Ammon,
and the LORD deliver them before me, shall | be your head?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, If ye bring me home again to fight against the children of Ammon,
and the LORD deliver them before me, shall | be your head?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, If ye bring me home again to fight against the children of Ammon,
and the LORD deliver them before me, shall | be your head?
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And Jephthah said unto the elders of Gilead, If ye bring me home again to fight against the children of Ammon,
and the LORD deliver them before me, shall | be your head?
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07_JUD_11:09 And Jephthah said unto the el def¥ of ¢51téda.9%-Y8bring me home again to fight against the
children of Ammon, and the LORD deliver them before me, shall | be your head?
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, The LORD be witness between us, if we do not so according to thy
words.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, The LORD be witness between us, if we do not so according to thy
words.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, The LORD be witness between us, if we do not so according to thy
words.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, The LORD be witness between us, if we do not so according to thy
words.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, The LORD be witness between us, if we do not so according to thy
words.
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And the elders of Gilead said unto Jephthah, The LORD be witness between us, if we do not so according to thy
words.
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07_JUD_11:10 And the elders of Gilead said urité-383ReHar"PHET'ORD be witness between us, if we do not so
according to thy words.
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Then Jephthah went with the elders of Gilead, and the people made him head and captain over them: and Jephthah
uttered all his words before the LORD in Mizpeh.
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Then Jephthah went with the elders of Gilead, and the people made him head and captain over them: and Jephthah
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Then the elders of the congregation said, How shall we do for wives for them that remain, seeing the women are
destroyed out of Benjamin?
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And he took ten men of the elders of the city, and said, Sit ye down here. And they sat down.
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And | thought to advertise thee, saying, Buy [it] before the inhabitants, and before the elders of my people. If thou
wilt redeem [it], redeem [it]: but if thou wilt not redeem [it, then] tell me, that | may know: for [thereis] none to
redeem [it] beside thee; and | [am)] after thee. And he said, | will redeem [it].
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And Boaz said unto the elders, and [unto] all the people, Y e [are] witnesses this day, that | have bought all that
[was] Elimelech's, and all that [was] Chilion's and Mahlon's, of the hand of Naomi.
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And all the people that [were] in the gate, and the elders, said, [We are] witnesses. The LORD make the woman
that is come into thine house like Rachel and like Leah, which two did build the house of Israel: and do thou

worthily in Ephratah, and be famous in Bethlehem:
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And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten usto
day before the Philistines? Let us fetch the ark of the covenant of the LORD out of Shiloh unto us, that, when it
cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.
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Then all the elders of Isragl gathered themselves together, and came to Samuel unto Ramah,
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And the elders of Jabesh said unto him, Give us seven days respite, that we may send messengers unto all the
coasts of Israel: and then, if [there be] no man to save us, we will come out to thee.
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09 _1SA_11:03 And the elders of Jabesh said untS-Haf-Ei@B8EBlen days respite, that we may send messengers
unto all the coasts of Israel: and then, if [there be] no man to save us, we will come out to thee.
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Then he said, | have sinned: [yet] honour me now, | pray thee, before the elders of my people, and before Isradl,
and turn again with me, that | may worship the LORD thy God.
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And Samuel did that which the LORD spake, and came to Bethlehem. And the elders of the town trembled at his
coming, and said, Comest thou peaceably?
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And when David came to Ziklag, he sent of the spoil unto the elders of Judah, [even] to his friends, saying,
Behold a present for you of the spoil of the enemies of the LORD;
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And Abner had communication with the elders of Israel, saying, Y e sought for David in times past [to be] king
over you:
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So al the elders of Israel came to the king to Hebron; and king David made a league with them in Hebron before
the LORD: and they anointed David king over Isragl.
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And the elders of his house arose, [and went] to him, to raise him up from the earth: but he would not, neither did
he eat bread with them.
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And the saying pleased Absalom well, and all the elders of Isragl.
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Then said Hushai unto Zadok and to Abiathar the priests, Thus and thus did Ahithophel counsel Absalom and the
elders of Israel; and thus and thus have | counselled.
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And king David sent to Zadok and to Abiathar the priests, saying, Speak unto the elders of Judah, saying, Why are
ye the last to bring the king back to his house? seeing the speech of al Israel is come to the king, [even] to his

house.
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Then Solomon assembled the elders of Israel, and all the heads of the tribes, the chief of the fathers of the children
of Israel, unto king Solomon in Jerusalem, that they might bring up the ark of the covenant of the LORD out of

the city of David, which [is] Zion.
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11 _1K|_08:01 Then Solomon assembled the el dérs- &Kt FEeLREM | the heads of the tribes, the chief of the fathers
of the children of Israel, unto king Solomon in Jerusalem, that they might bring up the ark of the covenant of the
LORD out of the city of David, which [is] Zion.
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And all the elders of Israel came, and the priests took up the ark.
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And all the elders of Israel came, and the priests took up the ark.
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And all the elders of Israel came, and the priests took up the ark.
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Then the king of Israel called all the elders of the land, and said, Mark, | pray you, and see how this [man] seeketh
mischief: for he sent unto me for my wives, and for my children, and for my silver, and for my gold; and | denied
him not.
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And all the elders and all the people said unto him, Hearken not [unto him], nor consent.
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And all the elders and all the people said unto him, Hearken not [unto him], nor consent.
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And all the elders and all the people said unto him, Hearken not [unto him], nor consent.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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11 1K|_21:08 So she wrote |etters in Ahab's narhe- =B &84 tAbm] with his seal, and sent the |etters unto the
elders and to the nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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as Jezebel had sent unto them, [and] as it [was] written in the letters which she had sent unto them.
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine
head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine

head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine
head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine
head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine

head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine

head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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12 2K|_06:32 But Elishasat in his house, and tHé-eftférS St thim; and [the king] sent aman from before him:
but ere the messenger came to him, he said to the elders, See ye how this 22 SON_of a murderer hath sent to take
away mine head? ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the

sound of his master's feet behind him?
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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12 2K1_10:01 And Ahab had seventy sonsin Satfiafisl-AheP 3eMiMurote letters, and sent to Samaria, unto the
rulers of Jezreel, to the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And he that [was] over the house, and he that [was] over the city, the elders also, and the bringers up [of the
children], sent to Jehu, saying, We [are] thy servants, and will do al that thou shalt bid us; we will not make any
king: do thou [that which is] good in thine eyes.
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And he that [was] over the house, and he that [was] over the city, the elders also, and the bringers up [of the

children], sent to Jehu, saying, We [are] thy servants, and will do al that thou shalt bid us; we will not make any
king: do thou [that which is] good in thine eyes.
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And he that [was] over the house, and he that [was] over the city, the elders also, and the bringers up [of the
children], sent to Jehu, saying, We [are] thy servants, and will do al that thou shalt bid us; we will not make any
king: do thou [that which is] good in thine eyes.
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And he that [was] over the house, and he that [was] over the city, the elders also, and the bringers up [of the
children], sent to Jehu, saying, We [are] thy servants, and will do al that thou shalt bid us; we will not make any
king: do thou [that which is] good in thine eyes.
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And he that [was] over the house, and he that [was] over the city, the elders also, and the bringers up [of the

children], sent to Jehu, saying, We [are] thy servants, and will do al that thou shalt bid us; we will not make any
king: do thou [that which is] good in thine eyes.
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And he that [was] over the house, and he that [was] over the city, the elders also, and the bringers up [of the

children], sent to Jehu, saying, We [are] thy servants, and will do al that thou shalt bid us; we will not make any
king: do thou [that which is] good in thine eyes.
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12 2K1_10:05 And he that [was] over the housean8itie it TWEE| over the city, the elders also, and the bringers
up [of the children], sent to Jehu, saying, We [are] thy servants, and will do al that thou shalt bid us; we will not
make any king: do thou [that which is] good in thine eyes.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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12 2KI_19:02 And he sent Eliakim, which [was] ovef tHE HR 18861 d, and Shebna the scribe, and the elders of the
priests, covered with sackcloth, to Isaiah the prophet the 22 SON_of Amoz.
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And the king sent, and they gathered unto him all the elders of Judah and of Jerusalem.
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And the king sent, and they gathered unto him all the elders of Judah and of Jerusalem.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_23/12_2KI_23_01/12_2KI_23_01.mp3

12 2K| 23 01 12_2K1_23 01 (4).html

And the king sent, and they gathered unto him all the elders of Judah and of Jerusalem.
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And the king sent, and they gathered unto him all the elders of Judah and of Jerusalem.
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And the king sent, and they gathered unto him all the elders of Judah and of Jerusalem.
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And the king sent, and they gathered unto him all the elders of Judah and of Jerusalem.
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12 2K1_23:01 And the king sent, and they gathetéediidhitt A the elders of Judah and of Jerusalem.
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Therefore came all the elders of Israel to the king to Hebron; and David made a covenant with them in Hebron
before the LORD; and they anointed David king over Israel, according to the word of the LORD by Samuel.
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Therefore came all the elders of Israel to the king to Hebron; and David made a covenant with them in Hebron
before the LORD; and they anointed David king over Israel, according to the word of the LORD by Samuel.
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Therefore came all the elders of Israel to the king to Hebron; and David made a covenant with them in Hebron
before the LORD; and they anointed David king over Israel, according to the word of the LORD by Samuel.
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Therefore came all the elders of Israel to the king to Hebron; and David made a covenant with them in Hebron
before the LORD; and they anointed David king over Israel, according to the word of the LORD by Samuel.
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Therefore came all the elders of Israel to the king to Hebron; and David made a covenant with them in Hebron
before the LORD; and they anointed David king over Israel, according to the word of the LORD by Samuel.
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Therefore came all the elders of Israel to the king to Hebron; and David made a covenant with them in Hebron
before the LORD; and they anointed David king over Israel, according to the word of the LORD by Samuel.
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13 1CH_11:03 Therefore came all the elders of 13r&& e thed&Alto Hebron; and David made a covenant with
them in Hebron before the LORD; and they anointed David king over Israel, according to the word of the LORD
by Samuel.
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So David, and the elders of Israel, and the captains over thousands, went to bring up the ark of the covenant of the
LORD out of the house of Obededom with joy.
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So David, and the elders of Israel, and the captains over thousands, went to bring up the ark of the covenant of the
LORD out of the house of Obededom with joy.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_15/13_1CH_15_25/13_1CH_15_25.mp3

13 1CH 15 25 13_1CH_15_25 (4).html

So David, and the elders of Israel, and the captains over thousands, went to bring up the ark of the covenant of the
LORD out of the house of Obededom with joy.
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So David, and the elders of Israel, and the captains over thousands, went to bring up the ark of the covenant of the
LORD out of the house of Obededom with joy.
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So David, and the elders of Israel, and the captains over thousands, went to bring up the ark of the covenant of the
LORD out of the house of Obededom with joy.
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So David, and the elders of Israel, and the captains over thousands, went to bring up the ark of the covenant of the
LORD out of the house of Obededom with joy.
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13 1CH_15:25 So David, and the elders of |sradl-afd e 4 over thousands, went to bring up the ark of the
covenant of the LORD out of the house of Obededom with joy.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in

sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in
sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in

sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in

sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in
sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in
sackcloth, fell upon their faces.
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13 1CH_21:16 And David lifted up his eyes, anPsavthéan§e" Bt the LORD stand between the earth and the
heaven, having adrawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who
were] clothed in sackcloth, fell upon their faces.
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And all the elders of Israel came; and the Levites took up the ark.
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Then the king sent and gathered together all the elders of Judah and Jerusalem.
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But the eye of their God was upon the elders of the Jews, that they could not cause them to cease, till the matter
came to Darius: and then they returned answer by letter concerning this [matter].
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Then asked we those elders, [and] said unto them thus, Who commanded you to build this house, and to make up
these walls?
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Let the work of this house of God aone; let the governor of the Jews and the elders of the Jews build this house of
God in his place.
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Moreover | make a decree what ye shall do to the elders of these Jews for the building of this house of God: that
of the king's goods, [even] of the tribute beyond the river, forthwith expenses be given unto these men, that they
be not hindered.
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And the elders of the Jews builded, and they prospered through the prophesying of Haggai the prophet and
Zechariah the son of Iddo. And they builded, and finished [it], according to the commandment of the God of
Israel, and according to the commandment of Cyrus, and Darius, and Artaxerxes king of Persia.
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And the elders of the Jews builded, and they prospered through the prophesying of Haggai the prophet and
Zechariah the son of Iddo. And they builded, and finished [it], according to the commandment of the God of
Israel, and according to the commandment of Cyrus, and Darius, and Artaxerxes king of Persia.
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15 EZR_06:14 And the elders of the Jews buil ot 5A3-y fri&ered through the prophesying of Haggai the
prophet and Zechariah the 22_SON_of Iddo. And they builded, and finished [it], according to the commandment
of the God of Isragl, and according to the commandment of Cyrus, and Darius, and Artaxerxes king of Persia.
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And that whosoever would not come within three days, according to the counsel of the princes and the elders, all
his substance should be forfeited, and himself separated from the congregation of those that had been carried

away.
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15 EZR_10:08 And that whosoever would not dorfeaRithirRrdE Yays, according to the counsel of the princes
and the elders, all his substance should be forfeited, and himself separated from the congregation of those that had
been carried away.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities
come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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fierce wrath of our God for this matter be turned from us.
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Her husband is known in the gates, when he sitteth among the elders of the land.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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23 ISA_37:02 And he sent Eliakim, who [was] 6%el¥heHol&h5it, and Shebna the scribe, and the elders of the
priests covered with sackcloth, unto Isaiah the prophet the 22_SON_of Amoz.
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Then rose up certain of the elders of the land, and spake to all the assembly of the people, saying,
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Now these [are] the words of the |etter that Jeremiah the prophet sent from Jerusalem unto the residue of the
elders which were carried away captives, and to the priests, and to the prophets, and to all the people whom
Nebuchadnezzar had carried away captive from Jerusalem to Babylon;
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24 JER 29:01 Now these [are] the words of thebit&rhaP Iehifh the prophet sent from Jerusalem unto the
residue of the elders which were carried away captives, and to the priests, and to the prophets, and to all the
people whom Nebuchadnezzar had carried away captive from Jerusalem to Babylon;
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| called for my lovers, [but] they deceived me: my priests and mine elders gave up the ghost in the city, while they
sought their meat to relieve their souls.
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25 LAM_01:19 | called for my lovers, [but] thePelet&ad ¥ priests and mine elders gave up the ghost in
the city, while they sought their meat to relieve their souls.
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The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, [and] keep silence: they have cast up dust upon their
heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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25 LAM_02:10 The elders of the daughter of Zfor<SMut HdYrbund, [and] keep silence: they have cast up dust
upon their heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to
the ground.
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The anger of the LORD hath divided them; he will no more regard them: they respected not the persons of the
priests, they favoured not the elders.
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The anger of the LORD hath divided them; he will no more regard them: they respected not the persons of the
priests, they favoured not the elders.
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25 LAM_04:16 The anger of the LORD hath dRAded'h&h: YW no more regard them: they respected not the
persons of the priests, they favoured not the elders.
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Princes are hanged up by their hand: the faces of elders were not honoured.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_05/25_LAM_05_12/25_LAM_05_12.jpg

Audio Play 25 LAM 05 12 25 LAM_05_12 (3).html

Princes are hanged up by their hand: the faces of elders were not honoured.
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Princes are hanged up by their hand: the faces of elders were not honoured.
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25 LAM_05:12 Princes are hanged up by their PR e Pades M ders were not honoured.
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The elders have ceased from the gate, the young men from their music.
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The elders have ceased from the gate, the young men from their music.
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The elders have ceased from the gate, the young men from their music.
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The elders have ceased from the gate, the young men from their music.
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The elders have ceased from the gate, the young men from their music.
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25 LAM_05:14 The elders have ceased from theg Py bty then from their music.
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And it came to passin the sixth year, in the sixth [month], in the fifth [day] of the month, [as] | sat in mine house,
and the elders of Judah sat before me, that the hand of the Lord GOD fell there upon me.
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26_EZE_08:01 And it came to pass in the sixth $aF4R-#R-G%HThonth], in the fifth [day] of the month, [as] | sat
in mine house, and the elders of Judah sat before me, that the hand of the Lord GOD fell there upon me.
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Then came certain of the elders of Isragl unto me, and sat before me.
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Then came certain of the elders of Isragl unto me, and sat before me.
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Then came certain of the elders of Isragl unto me, and sat before me.
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Then came certain of the elders of Isragl unto me, and sat before me.
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Then came certain of the elders of Isragl unto me, and sat before me.
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Then came certain of the elders of Isragl unto me, and sat before me.
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26_EZE_14:01 Then came certain of the elders 8f+5EeHhit8ME and sat before me.
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And it came to passin the seventh year, in the fifth [month], the tenth [day] of the month, [that] certain of the
elders of Israel came to inquire of the LORD, and sat before me.
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elders of Israel came to inquire of the LORD, and sat before me.
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certain of the elders of Israel came to inquire of the LORD, and sat before me.
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son of man, speak unto the elders of Israel, and say unto them, Thus saith the Lord GOD; Are ye come to inquire
of me?[Ag] | live, saith the Lord GOD, | will not be inquired of by you.
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the LORD your God, and cry unto the LORD.
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Gather the people, sanctify the congregation, assemble the elders, gather the children, and those that suck the
breasts: |et the bridegroom go forth of his chamber, and the bride out of her closet.
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Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_15/40_MAT_15_02/40_MAT_15_02.jpg

Audio Play 40 MAT 15 02 40_MAT_15_02 (3).html

Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_15/40_MAT_15_02/40_MAT_15_02.mp3

40 MAT 15 02 40_MAT_15_02 (4).html

Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_15/40_MAT_15_02/40_MAT_15_02.mp4

PDF Photo 40 MAT 15 02 40_MAT_15_02 (5).html

Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_15/40_MAT_15_02/40_MAT_15_02.pdf

Verse Studies40 MAT 15 02 40_MAT_15_02 (6).html

Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_15/40_MAT_15_02/right.html

Verse Studies40 MAT 15 02 40_MAT_15_02 (7).html

Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_15/40_MAT_15_02/right.html

40 MAT_15:02 Why do thy disciples transgresé th&'ttdeiitPel i tHk el ders? for they wash not their hands when
they eat bread.



Photo JPG 40 MAT 16 21 40_MAT_16_21 (2).ntml

From that time forth began Jesus to show unto his disciples, how that he must go unto Jerusalem, and suffer many
things of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and be raised again the third day.
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and suffer many things of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and be raised again the third day.
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And when he was come into the temple, the chief priests and the elders of the people came unto him as he was
teaching, and said, By what authority doest thou these things? and who gave thee this authority?
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Then assembled together the chief priests, and the scribes, and the elders of the people, unto the palace of the high
priest, who was called Caiaphas,
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And while he yet spake, |0, Judas, one of the twelve, came, and with him a great multitude with swords and
staves, from the chief priests and elders of the people.
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And they that had laid hold on Jesus led [him] away to Caiaphas the high priest, where the scribes and the elders
were assembl ed.
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Now the chief priests, and elders, and all the council, sought fal se witness against Jesus, to put him to death;
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When the morning was come, all the chief priests and elders of the people took counsel against Jesus to put him to
death:
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40 MAT_2701 When the morning was come, 4P+ {¥\dhigfHed¥and elders of the people took counsel against
Jesus to put him to death:
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Then Judas, which had betrayed him, when he saw that he was condemned, repented himself, and brought again
the thirty pieces of silver to the chief priests and elders,
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And when he was accused of the chief priests and elders, he answered nothing.
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40 MAT_27:12 And when he was accused of tHEeNM&f pfiedtE 448'el ders, he answered nothing.
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But the chief priests and elders persuaded the multitude that they should ask Barabbas, and destroy Jesus.
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Likewise also the chief priests mocking [him], with the scribes and elders, said,
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And when they were assembled with the elders, and had taken counsel, they gave large money unto the soldiers,
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For the Pharisees, and all the Jews, except they wash [their] hands oft, eat not, holding the tradition of the elders.
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Then the Pharisees and scribes asked him, Why walk not thy disciples according to the tradition of the elders, but
eat bread with unwashen hands?
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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And they come again to Jerusalem: and as he was walking in the temple, there come to him the chief priests, and
the scribes, and the elders,
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41 MAR_11:27 And they come again to Jerusafer AR5+ WiBlwal king in the temple, there come to him the
chief priests, and the scribes, and the elders,
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And immediately, while he yet spake, cometh Judas, one of the twelve, and with him a great multitude with
swords and staves, from the chief priests and the scribes and the elders.
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And they led Jesus away to the high priest: and with him were assembled all the chief priests and the elders and
the scribes.
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And straightway in the morning the chief priests held a consultation with the elders and scribes and the whole
council, and bound Jesus, and carried [him] away, and delivered [him] to Pilate.
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And when he heard of Jesus, he sent unto him the elders of the Jews, beseeching him that he would come and heal
his servant.
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And when he heard of Jesus, he sent unto him the elders of the Jews, beseeching him that he would come and heal
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Saying, The son of man must suffer many things, and be rejected of the elders and chief priests and scribes, and be
dlain, and be raised the third day.
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And it came to pass, [that] on one of those days, as he taught the people in the temple, and preached the gospel,
the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,
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the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_01/right.html

42_LLUK_20:01 And it came to pass, [that] on ofté-f-4e@8 4y88E he taught the people in the temple, and
preached the gospel, the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,



Photo JPG 42 LUK 22 52 42_LUK_22_52 (2).html

Then Jesus said unto the chief priests, and captains of the temple, and the elders, which were cometo him, Be ye
come out, as against athief, with swords and staves?
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And as soon as it was day, the elders of the people and the chief priests and the scribes came together, and led him
into their council, saying,
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And it came to pass on the morrow, that their rulers, and elders, and scribes,
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Then Peter, filled with the Holy Ghost, said unto them, Y e rulers of the people, and elders of Isradl,
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And being let go, they went to their own company, and reported all that the chief priests and elders had said unto
them.
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And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,
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And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,
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44 ACT _06:12 And they stirred up the people, 4hefthé-8et<- 85 the scribes, and came upon [him], and caught
him, and brought [him] to the council,
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Which also they did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.
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Which also they did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.
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Which also they did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.
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Which also they did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.
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Which also they did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.
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44 ACT _11:30 Which also they did, and sent it16-the BrdérSBy"fRE hands of Barnabas and Saul.
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And when they had ordained them eldersin every church, and had prayed with fasting, they commended them to
the Lord, on whom they believed.
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And when they had ordained them eldersin every church, and had prayed with fasting, they commended them to
the Lord, on whom they believed.
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And when they had ordained them eldersin every church, and had prayed with fasting, they commended them to
the Lord, on whom they believed.
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And when they had ordained them eldersin every church, and had prayed with fasting, they commended them to
the Lord, on whom they believed.
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And when they had ordained them eldersin every church, and had prayed with fasting, they commended them to
the Lord, on whom they believed.
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And when they had ordained them eldersin every church, and had prayed with fasting, they commended them to
the Lord, on whom they believed.
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44 ACT_14:23 And when they had ordained théh@ﬂ@é‘i‘ﬂ@/@(}"church, and had prayed with fasting, they
commended them to the Lord, on whom they believed.
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When therefore Paul and Barnabas had no small dissension and disputation with them, they determined that Paul
and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about this

guestion.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_15/44_ACT_15_02/44_ACT_15_02.jpg

When therefore Paul and Barnabas had no small dissension and disputation with them, they determined that Paul

and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about this
guestion.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_15/44_ACT_15_02/44_ACT_15_02.mp3

44 ACT 15 02 44 _ACT_15_02 (4).html

When therefore Paul and Barnabas had no small dissension and disputation with them, they determined that Paul
and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about this
guestion.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_15/44_ACT_15_02/44_ACT_15_02.mp4

PDF Photo 44 ACT 15 02 44_ACT_15_02 (5).html

When therefore Paul and Barnabas had no small dissension and disputation with them, they determined that Paul
and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about this

guestion.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_15/44_ACT_15_02/44_ACT_15_02.pdf

Verse Studies44 ACT 15 02 44_ACT_15_02 (6)-htmi

When therefore Paul and Barnabas had no small dissension and disputation with them, they determined that Paul

and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about this
guestion.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_15/44_ACT_15_02/right.html

Verse Studies44 ACT 15 02 44_ACT_15_02 (7).htmi

When therefore Paul and Barnabas had no small dissension and disputation with them, they determined that Paul

and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about this
guestion.
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elders about this question.
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And when they were come to Jerusalem, they were received of the church, and [of] the apostles and elders, and
they declared al things that God had done with them.
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And when they were come to Jerusalem, they were received of the church, and [of] the apostles and elders, and
they declared al things that God had done with them.
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And when they were come to Jerusalem, they were received of the church, and [of] the apostles and elders, and
they declared al things that God had done with them.
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44 ACT_15:04 And when they were come to J&tisfefr hé& WERE received of the church, and [of] the apostles
and elders, and they declared al things that God had done with them.
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And the apostles and elders came together for to consider of this matter.
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And the apostles and elders came together for to consider of this matter.
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And the apostles and elders came together for to consider of this matter.
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And the apostles and elders came together for to consider of this matter.
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And the apostles and elders came together for to consider of this matter.
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And the apostles and elders came together for to consider of this matter.
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Then pleased it the apostles and elders, with the whole church, to send chosen men of their own company to
Antioch with Paul and Barnabas; [namely], Judas surnamed Barsabas, and Silas, chief men among the brethren:
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And they wrote [letters] by them after this manner; The apostles and elders and brethren [send] greeting unto the
brethren which are of the Gentilesin Antioch and Syriaand Cilicia
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And as they went through the cities, they delivered them the decrees for to keep, that were ordained of the apostles
and elders which were at Jerusalem.
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And from Miletus he sent to Ephesus, and called the elders of the church.
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And the [day] following Paul went in with us unto James; and all the elders were present.
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As also the high priest doth bear me witness, and all the estate of the elders: from whom also | received letters
unto the brethren, and went to Damascus, to bring them which were there bound unto Jerusalem, for to be
punished.
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And they came to the chief priests and elders, and said, We have bound ourselves under a great curse, that we will
eat nothing until we have slain Paul.
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And after five days Ananias the high priest descended with the elders, and [with] a certain orator [named)]
Tertullus, who informed the governor against Paul.
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About whom, when | was at Jerusalem, the chief priests and the elders of the Jews informed [me], desiring [to
have] judgment against him.
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Let the elders that rule well be counted worthy of double honour, especially they who labour in the word and
doctrine.
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For by it the elders obtained a good report.
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Isany sick among you? let him call for the elders of the church; and let them pray over him, anointing him with
oil in the name of the Lord:
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The elders which are among you | exhort, who am also an elder, and awitness of the sufferings of Christ, and also
a partaker of the glory that shall be revealed:
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And round about the throne [were] four and twenty seats: and upon the seats | saw four and twenty elders sitting,
clothed in white raiment; and they had on their heads crowns of gold.
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The four and twenty elders fall down before him that sat on the throne, and worship him that liveth for ever and
ever, and cast their crowns before the throne, saying,
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The four and twenty elders fall down before him that sat on the throne, and worship him that liveth for ever and
ever, and cast their crowns before the throne, saying,
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66_REV_04:10 The four and twenty elders fall BoviRFefUke'fifithat sat on the throne, and worship him that
liveth for ever and ever, and cast their crowns before the throne, saying,
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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66_REV_05:05 And one of the elders saith untF & TeBa-3t BBhol d, the Lion of the tribe of Juda, the Root of
David, hath prevailed to open the book, and to |oose the seven seal s thereof.
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And | beheld, and, lo, in the midst of the throne and of the four beasts, and in the midst of the elders, stood a
Lamb asit had been dlain, having seven horns and seven eyes, which are the seven Spirits of God sent forth into

al the earth.
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And | beheld, and, lo, in the midst of the throne and of the four beasts, and in the midst of the e ders, stood a
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66_REV_05:06 And | beheld, and, o, in the mi8&-5Fthe P BE%d of the four beasts, and in the midst of the
elders, stood aLamb as it had been slain, having seven horns and seven eyes, which are the seven Spirits of God
sent forth into all the earth.
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And when he had taken the book, the four beasts and four [and] twenty elders fell down before the Lamb, having
every one of them harps, and golden vials full of odours, which are the prayers of saints.
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And when he had taken the book, the four beasts and four [and] twenty elders fell down before the Lamb, having
every one of them harps, and golden vials full of odours, which are the prayers of saints.
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And when he had taken the book, the four beasts and four [and] twenty elders fell down before the Lamb, having
every one of them harps, and golden vials full of odours, which are the prayers of saints.
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And when he had taken the book, the four beasts and four [and] twenty elders fell down before the Lamb, having
every one of them harps, and golden vials full of odours, which are the prayers of saints.
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66_REV_05:08 And when he had taken the booR8+REYedPEEEHEMnd four [and] twenty elders fell down before
the Lamb, having every one of them harps, and golden vials full of odours, which are the prayers of saints.
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And | beheld, and | heard the voice of many angels round about the throne and the beasts and the elders: and the
number of them was ten thousand times ten thousand, and thousands of thousands;
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number of them was ten thousand times ten thousand, and thousands of thousands;
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And | beheld, and | heard the voice of many angels round about the throne and the beasts and the elders: and the
number of them was ten thousand times ten thousand, and thousands of thousands;


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_05/66_REV_05_11/right.html

66_REV_05:11 And | beheld, and | heard the va&eXF a3y aridars round about the throne and the beasts and the
elders: and the number of them was ten thousand times ten thousand, and thousands of thousands;
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And the four beasts said, Amen. And the four [and] twenty elders fell down and worshipped him that liveth for
ever and ever.
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ever and ever.
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ever and ever.
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And the four beasts said, Amen. And the four [and] twenty elders fell down and worshipped him that liveth for
ever and ever.
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And the four beasts said, Amen. And the four [and] twenty elders fell down and worshipped him that liveth for
ever and ever.
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66_REV_05:14 And the four beasts said, Amen®AfFhPodf [H7] twenty elders fell down and worshipped him
that liveth for ever and ever.
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And all the angels stood round about the throne, and [about] the elders and the four beasts, and fell before the
throne on their faces, and worshipped God,
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And all the angels stood round about the throne, and [about] the elders and the four beasts, and fell before the
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And all the angels stood round about the throne, and [about] the elders and the four beasts, and fell before the
throne on their faces, and worshipped God,
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66_REV_07:11 And all the angels stood round &5efiEhethrdhd@hd [about] the elders and the four beasts, and
fell before the throne on their faces, and worshipped God,
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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came they?
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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66_REV_07:13 And one of the elders answered®Salfifmg-Xitd AEWhat are these which are arrayed in white
robes? and whence came they?
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And the four and twenty elders, which sat before God on their seats, fell upon their faces, and worshipped God,
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And the four and twenty elders, which sat before God on their seats, fell upon their faces, and worshipped God,
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And the four and twenty elders, which sat before God on their seats, fell upon their faces, and worshipped God,
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And the four and twenty elders, which sat before God on their seats, fell upon their faces, and worshipped God,
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And the four and twenty elders, which sat before God on their seats, fell upon their faces, and worshipped God,
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66_REV_11:16 And the four and twenty el ders, ST s b ®od on their seats, fell upon their faces, and
worshipped God,
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And they sung asit were a new song before the throne, and before the four beasts, and the elders: and no man
could learn that song but the hundred [and] forty [and] four thousand, which were redeemed from the earth.
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And they sung asit were a new song before the throne, and before the four beasts, and the elders: and no man
could learn that song but the hundred [and] forty [and] four thousand, which were redeemed from the earth.
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could learn that song but the hundred [and] forty [and] four thousand, which were redeemed from the earth.
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And they sung asit were a new song before the throne, and before the four beasts, and the elders: and no man
could learn that song but the hundred [and] forty [and] four thousand, which were redeemed from the earth.
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And they sung asit were a new song before the throne, and before the four beasts, and the elders: and no man
could learn that song but the hundred [and] forty [and] four thousand, which were redeemed from the earth.
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And they sung asit were a new song before the throne, and before the four beasts, and the elders: and no man
could learn that song but the hundred [and] forty [and] four thousand, which were redeemed from the earth.
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66_REV_14:03 And they sung as it were a new &detbte R tione, and before the four beasts, and the elders:
and no man could learn that song but the hundred [and] forty [and] four thousand, which were redeemed from the
earth.
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And the four and twenty elders and the four beasts fell down and worshipped God that sat on the throne, saying,
Amen; Alleluia.
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And the four and twenty elders and the four beasts fell down and worshipped God that sat on the throne, saying,
Amen; Alleluia.
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And the four and twenty elders and the four beasts fell down and worshipped God that sat on the throne, saying,
Amen; Alleluia.
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And the four and twenty elders and the four beasts fell down and worshipped God that sat on the throne, saying,
Amen; Alleluia.
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And the four and twenty elders and the four beasts fell down and worshipped God that sat on the throne, saying,
Amen; Alleluia.
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And the four and twenty elders and the four beasts fell down and worshipped God that sat on the throne, saying,
Amen; Alleluia.
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66_REV_19:04 And the four and twenty elders S th¥ £b2+ B34 fell down and worshipped God that sat on the
throne, saying, Amen; Alleluia
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